
Editorial
Research into product techniques and materials, while remaining 
faithful to the company’s design vocation and the ongoing search 
for even higher levels, is the leitmotiv of the last five years of work 
in OMP Group. 
These actions have been intensified in the last few months leading 
up to Interzum 2019. In this Magazine we aim to show you that 
OMP Group continues to believe strongly in its community and 
office kits, with designs reflecting  corporate DNA in order to 
achieve maximum competitiveness, always aiming to meet the 
needs of customers and the main markets. 
The desire to continue focusing on technical elements that give 
our products added value is strong and this knowledge is shared 
with our customers.  
OMP Group continues to invest in the development of top level  
components in plastic, steel, curved wood and aluminium, and 
growth in research and in the company processes is ongoing; 
these are all fundamental factors in the high and medium-
high end of the Office and Community markets with which we 
dialogue closely, sharing our projects. 
In addition, OMP Group has made significant improvements to 
its organization in recent years also at human resources level, with 
a team, in particular on the technical-commercial side, able to 
provide rapid professional responses. 
We still have much work to do but we are focused on doing it 
alongside our customers, offering them maximum support. 
At Interzum 2019 many manufacturers  will be showing off big 
investments and a host of new products,  proof that our market  is 
thriving and developing; OMP Group will be one of these. 

Marco Ceccato
Omp Group Sales & Marketing Direction

Editorial
La investigación de la técnica del producto y el reto de los materiales, 
permaneciendo fieles a la vocación por el diseño y a la búsqueda 
continua de un mayor nivel de proyectual, constituyen el hilo 
conductor de los últimos cinco años de trabajo en el Grupo OMP. En 
los últimos meses, en el período previo a la celebración de Interzum 
2019, hemos intentado impulsar aún más estas acciones. En este 
Magazine queremos mostrarle cómo OMP Group sigue creyendo 
firmemente en los kits para la colectividad, pero también en los kits 
de oficina, tomando decisiones que se ajustan al ADN de la empresa 
para ser muy competitivos y, al mismo tiempo, tratando de estar lo 
más cerca posible de las necesidades de los clientes y de los mercados 
clave. El deseo de seguir encontrando elementos técnicos que añadan 
valor al producto es fuerte y la garantía de que este conocimiento será 
compartido con los clientes es segura.
OMP Group sigue invirtiendo en el desarrollo de componentes de 
primer nivel, en plástico o acero, en madera curvada o en aluminio; 
estamos creciendo en investigación y procesos de negocio, todos ellos 
factores fundamentales para dar pleno apoyo a la gama alta y media-
alta de los mercados de la Oficina y de la Colectividad, con los que 
también reconfirmamos el estrecho diálogo con vistas a compartir 
proyectos. OMP Group también ha estado muy estructurado en los 
últimos años, incluso a nivel de recursos humanos, con un equipo 
de personas, principalmente de especialistas técnico-comerciales, 
capaz de dar respuestas profesionales y rápidas. Todavía queda un 
largo camino por recorrer, pero existe una voluntad total de hacerlo 
con el soporte y el apoyo total a los clientes. En Interzum 2019 muchos 
fabricantes mostrarán grandes inversiones y muchos productos 
nuevos, demostrando que nuestro mercado está vivo y en evolución; 
OMP Group será sin duda uno de ellos.

Marco Ceccato 
Direcciòn Comercial y Marketing  OMP Group

OMPNOW!
BY OMP GROUP

Play: minimale ma reattiva!
Play: minimal, but reactive!

Play: minimal,  pero reactiva! 
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Sol: la forza di una famiglia allargata
Sol: the strength of a wide family

Sol: la fuerza de una familia amplia

Wiki: l’eleganza nel light office
Wiki: elegance in the light office sector

Wiki: elegancia en el sector light office

Informiamo cortesemente tutti i nostri clienti 
che a partire dal 1° Aprile 2019 

Metalseat Srl non fa più parte di OMP Group.

We inform all our customers 
that as from 1st April 2019 

Metalseat Srl is no longer part of OMP Group.

Les informamos a todos nuestros clientes 
que a partir del 1 abril de 2019 

Metalseat Srl ya no forma parte del Grupo OMP.

Editoriale
La ricerca della tecnica di prodotto e la sfida sui materiali, 
rimanendo fedeli alla vocazione sul design e alla ricerca continua 
di un più alto livello progettuale, è il filo conduttore dell’ultimo 
quinquennio di lavoro in OMP Group.
Abbiamo cercato di spingere ancor più queste azioni negli ultimi 
mesi, nell’imminenza di Interzum 2019.
All’interno di questo Magazine vorremmo mostrarvi come OMP 
Group continui a credere fortemente sia nei kit da collettività, 
sia nei  kit da ufficio, facendo scelte adatte al DNA aziendale per 
essere molto competitivi, cercando comunque di stare il più vicino 
possibile alle necessità dei clienti e dei mercati principali.
Il desiderio di continuare a trovare elementi tecnici che diano valore 
aggiunto al prodotto è forte e la garanzia che questa conoscenza 
venga condivisa con i clienti è certa.
OMP Group continua a investire nello sviluppo di componenti di 
primo livello, in plastica o in acciaio, in legno curvato o in alluminio; 
cresciamo nella ricerca e nei processi aziendali, fattori fondamentali 
per dare pieno supporto alla fascia alta e medio-alta dei mercati 
Office e Collettività, coi quali si riconferma anche il dialogo stretto in 
un’ottica di condivisione dei progetti.
OMP Group si è inoltre strutturata molto in questi ultimi anni anche 
a livello di risorse umane, con una squadra di persone, in primis 
tecnico-commerciali, capaci di dare risposte professionali e rapide.
La strada da fare è ancora molta, ma esiste la totale volontà di 
volerla fare in pieno affiancamento e supporto alla clientela.
Ad Interzum 2019 molti produttori mostreranno grandi 
investimenti e tanti nuovi prodotti, dimostrando che il 
nostro mercato è vivo e in piena evoluzione; OMP Group sarà 
indubbiamente uno di questi.

Marco Ceccato
Direzione Commerciale & Marketing Omp Group

PLAY
Design: Studio Scagnellato, Ferrarese e Bertolini
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SEE YOU AT INTERZUM
KOLN, 21-24.05.2019
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01.
PLAY: minimale ma reattiva!.
PLAY: minimal, but reactive! 
PLAY: minimal, ¡pero reactiva!

DESIGN: STUDIO SCAGNELLATO, FERRARESE E BERTOLINI

COMING 
SOON

Play esprime con grande disinvoltura la tendenza a 
progettare sedie che sappiano abitare ambienti diversi 
con uno spirito dinamico. Leggera e allo stesso tempo 
robusta, è perfetta per gli uffi ci ma anche per sale d’attesa, 
per la collettività e anche per una cameretta moderna. 
L’aspetto davvero innovativo è la sua anima ergonomica, 
espressa nel movimento optional tilt schienale/sedile 
assieme allo slide della seduta, che ne aumenta il comfort. 
Sedile e schienale sono in polipropilene, mentre la 
struttura è in acciaio. Play è prodotta anche nella versione  
con braccioli chiusi in plastica. Disponibile con base slitta, 
quattro gambe e girevole.

Play expresses with great nonchalance a design trend 
that creates chairs able to blend in with different 
environments with an adaptable and dynamic spirit. 
Lightweight and at the same time robust, Play is perfect 
for the offi ce but also for waiting areas, for community 
use and even for a child’s bedroom. The distinguishing 
feature of this model is the ergonomic backrest/seat 
optional tilting movement, which further enhances 
comfort. Seat and back parts are made of polypropylene, 
and the structure is made of steel. Play also comes in 
the closed plastic armrest version. Available with sled, 
four legs and swivel base.  

Play expresa con gran facilidad la tendencia a diseñar 
sillas que sepan habitar diferentes ambientes con un 
espíritu adaptable y dinámico. Ligera y a la vez robusta, 
es perfecta para ofi cinas, pero también para salas de 
espera, para la comunidad y quizás para un dormitorio 
moderno. El aspecto verdaderamente innovador es 
su alma ergonómica, expresada en el movimiento de 
inclinación opcional del respaldo / asiento, que aumenta 
el confort. Aciento y respaldo son de polipropileno, 
mientras que la estructura es de acero. Play también 
se fabrica en la version con brazos cerrados de plástico. 
Disponible con base de trineo, cuatro patas y giratoria. 



DESIGN: ALEGRE DESIGN

Sol è una collezione di sedute dedicate alla collettività, che unisce grande 
comfort, decisa robustezza e grande praticità. La scocca, disponibile in molti 
colori, è in polipropilene caricato con fibra di vetro, e viene prodotta con 
schienale forato o pieno. I telai sono realizzati in acciaio tubolare curvato e 
saldato, da 20 mm nella versione a quattro gambe, da 25 mm nel modello 
cantilever, e filo da 12 mm nella versione slitta. La base a cinque razze è in 
alluminio pressofuso. 

Sol is a collection of chairs dedicated to community use,  which combine 
comfort, sturdiness and great practicality. The shell, available in many colours, 
is made of fibreglass filled polypropylene, produced with backrest in perforated 
or smooth version. The frames are made of curved welded tubular steel, 20 mm 
in the four-leg version, 25 mm in the cantilever model, and 12 mm wire in the 
sled version. The five-star base is made of die-cast aluminium. 

Sol es una colección de asientos dedicada a la colectividad, que combina 
confort, resistencia y gran practicidad. La carcasa, disponible en varios colores, 
es de polipropileno reforzado con fibra de vidrio, fabricado con un respaldo 
perforado o lleno. Las estructuras son de tubo de acero curvado y soldado, 20 
mm en la versión de cuatro patas, 25 mm en el cantilever y 12 mm de varilla en 
la versión de trineo. La base de cinco estrellas es de aluminio. 

SOL: la forza di una famiglia allargata.
SOL: the strength of a wide family.
SOL: la fuerza de una familia amplia. 

02. COMING 
SOON



DESIGN: DANIEL FIGUEROA

Yoyo è una monoscocca progettata per vestirsi con 
diverse tipologie di telaio e di accessori, e diventare una 
seduta perfetta per il light office contemporaneo e per 
una sala riunioni. Il sedile e lo schienale tappezzati in 
tessuto, rete o membrana sono molto confortevoli e 
versatili nello stile. 
Il telaio è realizzato in tubo acciaio, verniciato o cromato; la 
monoscocca è in nylon, con pannello sedile e sottosedile 
in polipropilene e pannello schienale in nylon. La famiglia 
comprende le versioni a 4 gambe, cantilever e light office, 
con base 5 razze, gas e meccanismo.  

Yoyo is a single-shell chair designed for different 
types of frame and accessories, making it ideal for 
the contemporary light office and for meeting rooms.  
The seat and backrest upholstered in fabric, mesh 
or membrane are very comfortable and versatile in 
style.  The frame is made of painted or chromium-
plated steel tube; the single shell is made of  nylon, 
with polypropylene seat panel and seat outer and 
nylon backrest panel. The family comprises the 4-legs, 
cantilever and light office versions, with 5-star base, gas 
and mechanism.  

Yoyo es un monocarcasa diseñado para vestir con 
diferentes tipos de estructuras y accesorios, y se convierte 
en una silla perfecta para el light office contemporáneo 
y para una sala de reuniones. El asiento y el respaldo 
tapizados en tela, malla o membrana son muy cómodos 
y versátiles en su estilo. La estructura es de tubo de acero, 
pintado o cromado; la monocarcasa es de nylon, con 
panel asiento y cubreasiento de polipropileno y respaldo 
de nylon. La familia incluye las versiones de 4 patas, 
cantilever y light office, con base de 5 estrellas, piston y 
mecanismo. 

YOYO: la monoscocca che gioca con infinite anime.
YOYO: the single shell with multiple personalities.
YOYO: el monocarcasa que juega con almas infinitas.

03. COMING 
SOON



04.
HUB: l’incontro di tante possibilità.
HUB: where many possibilities come together. 
HUB: el encuentro de muchas posibilidades.

COMING 
SOON

DESIGN: ALEGRE DESIGN

Hub è una famiglia di componenti per panca, prodotti nella versione acciaio oppure con 
bracciolo e gambe in alluminio. Il sistema è predisposto all’inserimento sia di una presa 
elettrica che di accessi USB. 

Hub is a family of bench components, produced in the steel version or with aluminium 
armrest and legs. 
The system can accommodate an electrical outlet and USB access. 

Hub es una familia de componentes para bancadas, fabricados en versión de acero o con 
brazos y patas de aluminio. El sistema está preparado para la inserción de una toma de 
corriente y accesos USB. 

WIKI: l’eleganza nel 
light offi  ce.
WIKI: elegance in the light offi  ce sector. 
WIKI: elegancia en el sector light offi  ce.

DESIGN: ARCHIRIVOLTO

Wiki è una sedia da ambienti corporativi “light” e dalla linea snella, con
monoscocca in nylon caricato con fi bra di vetro e in rete termoretrattile.
Minimale e pulita ma anche confortevole e dinamica, dalla linea molto
essenziale, è dotata di meccanismo tilt e di braccioli. Disponibile sia
con base girevole a 5 razze, che con base fi ssa a 4 razze.

Wiki is a slim-line operator’s chair for “light” corporate environments, 
featuring a single shell made of fi breglass fi lled with nylon and heat-shrink 
mesh. Minimal and dynamic, with very simple clean-cut line, it features tilt 
mechanism and armrests. Available both with 5-star swivel base and with 
4-star fi xed base.

Wiki es una silla operativa de línea sutil para entornos corporativos 
“light”, con monocarcasa de nylon reforzado de fi bra de vidrio y malla 
termorretráctil. Minimal y dinámica, con una línea muy esencial y limpia, 
está equipada con un mecanismo tilt y brazos. Disponible con base 
giratoria de 5 estrellas o con base fi ja de 4 estrellas.

05.COMING 
SOON



DESIGN: ALEGRE DESIGN

Rail è una seduta operativa per light offi ce, dove le 
attività sono pronte a cambiare ed essere rapidamente 
condivise. Tutti i diversi componenti sono in poliammide, 
mentre il cuore tecnologico della sedia è la meccanica tilt 
semplice ed affi dabile. La seduta è resa particolarmente 
confortevole dalla rete termorestringente. La famiglia 
verrà prodotta nelle versioni alta e bassa, senza braccioli, 
con braccioli in poliammide oppure in alluminio.

Rail is an operator’s chair for light offi ces, where 
activities can change and be rapidly shared. All the 
various components are made of polyamide, while the 
technological heart of the chair is a simple and reliable tilt 
mechanism. The seat is particularly comfortable thanks 
to the heat-shrinking mesh. The family comes in high 
and low versions, without armrests, or with polyamide or 
aluminium armrests.

Rail es una silla operativa para light offi ce, donde las 
actividades están listas para cambiar y ser compartidas 
rápidamente. Todos los componentes son de poliamida, 
mientras que el corazón tecnológico de la silla es un 
mecanismo de tilt simple y fi able. El asiento se hace 
particularmente cómodo por la malla termocontraíble. La 
familia se fabricará en las versiones alta y baja, sin brazos, 
con brazos de poliamida o con brazos de aluminio. 

06.NOW
AVAILABLE

RAIL: lavorare meglio in leggerezza.
RAIL: working better with a sense of lightness. 
RAIL: trabajar mejor con ligereza.

Schienale alto
High back

Respaldo alto

Schienale basso
Low back

Respaldo bajo



Un solo telaio, 4 modelli di sedia.
One single frame to create 4 chair models.  
Una sola estructura para crear 4 modelos de sillas.

WEB: due nuovi colori di tendenza.
WEB: two new trend colours. 
WEB: dos nuevos colores de tendencia.

07.

08.

NOW 
AVAILABLE

NOW 
AVAILABLE

Una soluzione produttiva che incontra le esigenze di magazzino e assemblaggio, oltra a permettere risposte rapide al cliente fi nale. 
Un telaio in tondino di acciaio con un sedile in polipropilene che si abbinano a 4 schienali diversi:  Web , Redonda, Holes e Net, tutte 
in polipropilene e disponibili in vari colori adatti alla collettività. 

A solution that meets storage and assembly requirements, in addition to rapidly responding to end customer needs. A versatile metal 
rod frame, which matches the seat and backrest of Web, Redonda, Holes and Net, all made of polypropylene and available in a range 
of colours perfect for community use. 

Una solución de producción que cubre las necesidades de almacenaje y montaje, además de permitir respuestas rápidas al cliente 
fi nal. Una versátil estructura trineo de varilla que combina con el asiento y el respaldo de los asientos Web , Redonda, Holes y Net, 
todos en polipropileno y disponibles en varios colores para la colectividad.

REDONDA

NET

WEB

HOLES

VERDE MILITARE
MILITARY GREEN
VERDE MILITAR

PANTONE 

5625C

AZZURRO POLVERE
POWDER BLUE

AZUL POLVO

PANTONE

5425C



10.09.
BASI ALU: 
versatilità ed alto design 
sono la nostra “base”.
ALU BASES: versatility and high 
design are our “base”.  
BASES ALU: versatilidad y alto diseño
son la nuestra “base”.

KLC EDU: la didattica è creativa. 
KLC EDU: education is creative. 
KLC EDU: la enseñanza es creativa.

BASI RELIEF A 4 RAZZE
Collezione di basi a quattro razze, in alluminio pressofuso, nelle varianti 
verniciato nero, verniciato bianco e lucidato. Versione fissa su piedini. 

4-star Relief bases
Collection of die-cast aluminium 4-star bases in black painted, white 
painted and polished versions. Fixed version on feet.

Bases Relief de 4 radios
Colección de bases de cuatro radios de aluminio fundido a presión, en 
versiones pintado negro, pintado blanco y pulido. Versión fija con pies. 

BASI PEB
Collezione di basi a quattro razze a terra, in alluminio pressofuso, nelle 
varianti verniciato nero, verniciato bianco e lucidato. Disponibili in 
versione girevole, con autoritorno, per sedie e tavoli. 
 
PEB bases
Collection of die-cast aluminium 4-star bases in black painted, white 
painted and polished  versions. Available in swivel version, with auto-
return, for chairs and tables.

Bases PEB
Colección de bases de cuatro rayos de aluminio fundido a presión, 
en versiones pintado negro, pintado blanco y pulido. Disponible en 
versión giratoria, con retorno automático, para sillas y mesas.

BASI KLC
Collezione di basi a cinque razze, in alluminio pressofuso, nelle varianti 
verniciato nero, verniciato bianco e lucidato.

KLC bases
Collection of die-cast aluminium pyramid-shaped 4-star bases in black 
painted, white painted and polished versions.

Bases KLC
Colección de bases de cuatro radios de forma piramidal, de aluminio 
inyectado, en versiones pintado negro, pintado blanco y pulido.

NOW 
AVAILABLE

NOW 
AVAILABLE

DESIGN: ALEGRE DESIGN

Ergonomia, praticità e uno stile ricco di allegria. KLC EDU 
è progettata per il settore educational e oggi è disponibile 
con un’originale base porta oggetti in nylon caricato 
in fibra di vetro, per alloggiare comodamente anche 
zainetti e borse. Vivace nei colori, versatile e robusta, KLC è 
composta da due gusci (superiore e inferiore) e all’interno 
ha un tubo in acciaio che ne garantisce stabilità e perfetta 
tenuta. 
La tavoletta in polipropilene può essere montata anche su 
kit OTS. 

Ergonomics, practicality and a cheerful style. KLC EDU is 
designed for the educational sector and is now available 
with an original holder base made of fibreglass filled 
nylon, which can house rucksacks and bags. 
KLC features bright colours, and is versatile and robust, 
consisting of two shells (upper and lower) with an 
inner steel tube to guarantee perfect stability.  The 
polypropylene tablet arm can be fitted also on OTS kit. 

Ergonomía, practicidad y un estilo lleno de alegría. KLC 
EDU está diseñada para el sector educativo y ahora está 
disponible con una original base de nylon reforzada con 
fibra de vidrio para guardar cómodamente mochilas 
y bolsas. De vivos colores, versátil y robusta, KLC se 
compone de dos carcasas (superior e inferior) y en su 
interior tiene un tubo de acero que garantiza estabilidad 
y perfecta resistencia. La tableta de polipropileno también 
se puede montar en un kit OTS. 

BASI RELIEF A 4 RAZZE CON RUOTE
Collezione di basi a quattro razze in alluminio pressofuso, nelle varianti 
verniciato nero, verniciato bianco e lucidato, con applicabilità di 
supporto per sedile e ruote. Disponibile nelle versioni con piedini, ruote 
o alzata gas. 

4-star Relief bases with castors 
Collection of die-cast aluminium 4-star bases in black painted, white 
painted and polished  versions, which give the possibility of fitting seat 
support and castors.  Available in versions  with feet, castors and gas 
height adjustment. 

Bases Relief de 4 radios con ruedas 
Colección de bases de cuatro radios en aluminio fundido a presión, en 
versiones pintado negro, pintado blanco y pulido, con aplicabilidad de 
soporte de asiento y ruedas. Disponible en versiones con pies, ruedas 
o gas.

RELIEF

RELIEF

PEB

KLC



Via Ca’ Leoncino, 2 - 31030 Castello di Godego (TV) Italy 
Tel. +39 0423/7616 - www.ompchairs.com 
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22.000
M2 COPERTI

M2 COVERED SURFACE AREA

M2  CUBIERTOS

€ 1,5 MLN/2018

INVESTIMENTO SU PRODOTTO

PRODUCT INVESTMENT

INVERSIÓN EN PRODUCTO

500
STAMPI INIEZIONE PLASTICA

IN USO

PLASTIC INJECTION MOULDS 
IN USE 

MOLDES PARA INYECCIÓN DE 
PLASTICO EN USO

50
FAMIGLIE DI SEDUTE 
PER LA COLLETTIVITÀ

COMMUNITY 
CHAIR FAMILIES 

FAMILIAS DE SILLAS
PARA COLECTIVIDAD

500.000/2018

TELAI PRODOTTI

FRAMES PRODUCED 

ESTRUCTURAS PRODUCIDAS

85
PAESI EXPORT

EXPORT COUNTRIES

PAÍSES EXPORT

OMP GROUP: I NUMERI DEL NOSTRO LAVORO 
OUR WORK IN NUMBERS 

LOS NÚMEROS DE NUESTRO TRABAJO


